
 
 

Specimen of Slovakia's form of providing proof of sponsorship 
and/or private accommodation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



POTVRDENIE O OVERENÍ POZVANIA     * 

POZÝVANÁ OSOBA/ INVITED PERSON/ EINGELADENE PERSON: 

POZÝVAJÚCA OSOBA/ INVITING PERSON/EINLADENDE PERSON: 

ÚRADNÉ ZÁZNAMY/ OFICIAL STATEMENTS/ AMTSVERMERKE:

Meno/ Name/ Name : 

Rodné priezvisko/ Maiden name/ Geburtsname: 

Priezvisko/ Surname / Familienname: 

Trvale bytom/ Permanent residence/ Ansässig in: 

Bydlisko po príchode do SR/ Place of residence after arrival to Slovak republic/ Wohnadresse nach der Ankunft in die Slowakische Republik: 

Príbuzenský vzťah / funkcia vo firme/ Blood relationship/position in a company/ Verwandtschaftsverhältnis /Funktion in der Firma: 

Obchodné meno, sídlo a predmet činnosti firmy/ Business name, residence, subject of enterprise/Firmenname, Firmensitz, Gegenstand der Firmentätigkeit: 

Deti do 15 rokov/ Children up to 15 years/Kinder bis 15 Jahre: 

Priezvisko/ Surname/ Familienname: 

Rodné priezvisko/ Maiden name/Geburtsname: 

Meno/ Name/ Name : 

Adresa v SR/ Address in Slovak Republic/ Adresse in der Slowakischen Republik: 

   

 

 

    

Meno/Name/Name Dátum nar./Date of birth/GeburtsdatumPriezvisko/Surname/Familienname
   

 

 

 

 

*011189 

 

 
  

 
 

Overené na/ Verified at/Beglaubigt in ...................................................................................................  dň a / day/ am ..................................... 
  

AA

  

 

 

CONFIRMATION OF VERIFIED INVITATION
BESTÄTIGUNG  ÜBER DIE  BEGLAUBIGUNG DER EINLADUNG 

Dĺžka pobytu/ Dátum do/ Date to/ 
Bis: 

Dátum od/ Date from/ 
Ab: 

Typ pozvania/ Type of an invitation/ 
Art der Einladung: 

Pohlav./Sex/
Geschlecht:Geburtsstaat: 

Place of Birth/  
Štát narodenia/ 

Staatsan-gehörigkeit: 
Nationality/ 
Štátna príslušnosť/  Dátum nar./ Date of 

birth/ Geburtsdatum: Aufenthalts-dauer:
Length of stay/

Pohlavie/Sex
/Geschlecht:Geburtsstaat: 

Place of Birth/  
Štát narodenia/ 

Staatsan-gehörigkeit: 
Nationality/
Štátna príslušnosť/  Dátum nar./ Date of 

birth/ Geburtsdatum: 
Platné do/ Valid to/ 
Gültig bis: 

Platné od/ Valid from/ 
Gültig ab: 

Doklad totožnosti / Povolenie na pobyt
Proof of identification / Residence permitID/ 
ID-Karte/Aufenthalterlaubnis:

IČO/ 

Identifikationsnummer der Organisation: 
Identification number of Organisation/ 

Názov organizácie / firmy* a predmet činnosti súvisiacej s účelom pozvania/ Name of the organisation/ company and  subject of activities linked to purpose 
of  an invitation/ Organisationsname/ der Firma und Gegenstand der Firmentätigkeit in Zusammenhang mit dem Einladungszweck 



 

 
 

 

 

POTVRDENIE O OVERENÍ POZVANIA     * 

POZÝVANÁ OSOBA/ INVITED PERSON/ EINGELADENE PERSON: 

POZÝVAJÚCA OSOBA/ INVITING PERSON/EINLADENDE PERSON: 

ÚRADNÉ ZÁZNAMY/ OFICIAL STATEMENTS/ AMTSVERMERKE:

Meno/ Name/ Name : 

Rodné priezvisko/ Maiden name/ Geburtsname: 

Priezvisko/ Surname / Familienname: 

Trvale bytom/ Permanent residence/ Ansässig in: 

Bydlisko po príchode do SR/ Place of residence after arrival to Slovak republic/ Wohnadresse nach der Ankunft in die Slowakische Republik: 

Príbuzenský vzťah / funkcia vo firme/ Blood relationship/position in a company/ Verwandtschaftsverhältnis /Funktion in der Firma: 

Obchodné meno, sídlo a predmet činnosti firmy/ Business name, residence, subject of enterprise/Firmenname, Firmensitz, Gegenstand der Firmentätigkeit: 

Deti do 15 rokov/ Children up to 15 years/Kinder bis 15 Jahre: 

Priezvisko/ Surname/ Familienname: 

Rodné priezvisko/ Maiden name/Geburtsname: 

Meno/ Name/ Name : 

Adresa v SR/ Address in Slovak Republic/ Adresse in der Slowakischen Republik: 

   

 

 

   

 

 

 

Meno/Name/Name Dátum nar./Date of birth/GeburtsdatumPriezvisko/Surname/Familienname
   

 

 

 

 

*011189 

 

 
  

 
 

Overené na/ Verified at/Beglaubigt in ...................................................................................................  dň a / day/ am ..................................... 
  

AC

  

 

 

CONFIRMATION OF VERIFIED INVITATION
BESTÄTIGUNG  ÜBER DIE  BEGLAUBIGUNG DER EINLADUNG 

Dĺžka pobytu/ Dátum do/ Date to/ 
Bis: 

Dátum od/ Date from/ 
Ab: 

Typ pozvania/ Type of an invitation/ 
Art der Einladung: 

Pohlav./Sex/
Geschlecht:Geburtsstaat: 

Place of Birth/  
Štát narodenia/ 

Staatsan-gehörigkeit: 
Nationality/ 
Štátna príslušnosť/  Dátum nar./ Date of 

birth/ Geburtsdatum: Aufenthalts-dauer:
Length of stay/

Pohlavie/Sex
/Geschlecht:Geburtsstaat: 

Place of Birth/  
Štát narodenia/ 

Staatsan-gehörigkeit: 
Nationality/
Štátna príslušnosť/  Dátum nar./ Date of 

birth/ Geburtsdatum: 
Platné do/ Valid to/ 
Gültig bis: 

Platné od/ Valid from/ 
Gültig ab: 

Doklad totožnosti / Povolenie na pobyt
Proof of identification / Residence permitID/ 
ID-Karte/Aufenthalterlaubnis:

IČO/ 

Identifikationsnummer der Organisation: 
Identification number of Organisation/ 

Názov organizácie / firmy* a predmet činnosti súvisiacej s účelom pozvania/ Name of the organisation/ company and  subject of activities linked to purpose 
of  an invitation/ Organisationsname/ der Firma und Gegenstand der Firmentätigkeit in Zusammenhang mit dem Einladungszweck 


